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Športovo-technické predpisy squashu
(platné a účinné od 2. októbra 2026)
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Úvodné ustanovenia

Predmet a pôsobnosť

Článok 1

(1) ŠTP sú vnútorným predpisom SSQA, ktorý schvaľuje, vydáva a mení VV SSQA podľa článku 8 
ods. 10 písm. f) a i) stanov SSQA.

(2)  ŠTP upravujú  organizáciu,  riadenie  a  priebeh  súťaží  v  squashi,  hodnotenie  výsledkov  Hráčov  a 
zostavovanie Celoštátneho rebríčka, Registráciu Hráčov, Klubovú príslušnosť, Prestupy a Hosťovanie.

(3) ŠTP sa vzťahujú na súťaže jednotlivcov a Družstiev hrané na území Slovenskej republiky,  ktoré  
vyhlasuje alebo riadi SSQA, vrátane medzinárodných súťaží,  pokiaľ pre ne neplatia iné pravidlá.  Na 
amatérske turnaje sa ŠTP vzťahujú v rozsahu podľa článkov 43 až 45.

(4) ŠTP sú záväzné pre Kluby SSQA, Hráčov, organizátorov súťaží, rozhodcov a ďalšie osoby, ktoré sa 
súťaží zúčastňujú alebo zabezpečujú ich priebeh.

(5) Rozpis súťaže ani propozície nesmú byť v rozpore so ŠTP.

Vymedzenie pojmov

Článok 2

(1) Na účely týchto ŠTP sa používajú tieto skratky:

• SSQA – Slovenská squashová asociácia;

• VV SSQA – Výkonný výbor SSQA;

• ŠTK – Športovo-technický komisár SSQA;

• ŠTP – tieto Športovo-technické predpisy squashu;

• WSF – World Squash Federation;

• ESF – European Squash Federation;

• PSA – Professional Squash Association;

(2) Na účely týchto ŠTP majú nasledujúce pojmy tento význam:

• Hráč – fyzická osoba, ktorá sa zúčastňuje alebo je oprávnená zúčastniť sa súťaže podľa týchto ŠTP;  
pojem zahŕňa Hráča aj Hráčku, ak z konkrétneho ustanovenia nevyplýva inak;

• Junior – Hráč, ktorý v posledný deň príslušnej súťaže nedovŕšil 19 rokov;

• Klub SSQA – právnická osoba, ktorej členstvo v SSQA vzniklo podľa stanov SSQA a trvá;

• Klubová príslušnosť – evidované spojenie Hráča s konkrétnym Klubom SSQA v evidencii SSQA;

• Registrácia – zápis športovca do evidencie SSQA podľa Registračného poriadku;

• Individuálne  registrovaný  Hráč –  Hráč  s  trvajúcou  Registráciou  bez  evidovanej  Klubovej 
príslušnosti;

• Družstvo – súťažná jednotka prihlásená Klubom SSQA do konkrétnej súťaže Družstiev na príslušnú 
Súťažnú sezónu;

• Súpiska – zoznam Hráčov oprávnených štartovať za príslušné Družstvo podľa ŠTP;
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• Zostava – zoznam Hráčov nominovaných za Družstvo na konkrétne Stretnutie družstiev;

• Súťažná sezóna – obdobie od 1. septembra do 31. augusta nasledujúceho kalendárneho roka;

• Zápas – individuálny squashový zápas dvoch Hráčov vrátane Zápasu odohrávaného v rámci Stretnutia 
družstiev;

• Stretnutie družstiev – súťažné stretnutie dvoch Družstiev pozostávajúce z jednotlivých Zápasov;

• Celoštátny rebríček – celoštátny rebríček Hráčov vedený SSQA podľa Klasifikačného poriadku;

• Súťažný poriadok – časť ŠTP upravujúca organizáciu, riadenie a priebeh súťaží jednotlivcov a 
Družstiev;

• Klasifikačný  poriadok –  časť  ŠTP  upravujúca  hodnotenie  výsledkov  Hráčov  a  zostavovanie 
Celoštátneho rebríčka;

• Prestupový poriadok – časť ŠTP upravujúca Prestupy, Hosťovanie a súvisiace oprávnenia Hráčov;

• Registračný poriadok – časť ŠTP upravujúca Registráciu Hráčov, Klubovú príslušnosť a evidenciu 
Družstiev;

• Rozpis súťaže – dokument schválený VV SSQA, ktorý upravuje podrobnosti konkrétnej súťaže alebo 
Súťažnej sezóny;

• Prestup – zmena Klubovej príslušnosti Hráča podľa Prestupového poriadku;

• Hosťovanie – dočasné oprávnenie Hráča s Klubovou príslušnosťou štartovať v súťaži Družstiev za 
iný Klub SSQA bez zmeny Klubovej príslušnosti;

• Materský klub –  Klub SSQA, ku ktorému má Hráč  evidovanú Klubovú príslušnosť;  na  účely 
Prestupu Individuálne registrovaného Hráča jeho posledný Klub SSQA;

• Hosťujúci klub – Klub SSQA, za ktorý je Hráč počas účinného Hosťovania oprávnený štartovať v 
súťaži Družstiev.

(3) Definované pojmy sa v ŠTP uvádzajú s veľkým začiatočným písmenom; ich význam sa primerane 
vzťahuje aj na príslušné gramatické tvary a množné číslo.

Riadenie súťaží

Článok 3

Riadením súťaží je poverený Športovo-technický komisár SSQA. ŠTK je pomocným orgánom SSQA 
zriadeným Výkonným výborom SSQA, ktorý nie je orgánom SSQA podľa stanov. ŠTK je podriadený VV 
SSQA a jeho pôsobnosť je bližšie upravená Štatútom Športovo-technického komisára SSQA.

Článok 4

Rozhodnutia ŠTK vydané v rozsahu jeho športovo-technickej rozhodovacej pôsobnosti sú preskúmateľné 
Komisárom pre spory a disciplínu SSQA v rozsahu podľa stanov SSQA a vnútorných predpisov SSQA.
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Súťažný poriadok

Základné ustanovenia

Článok 5

(1) Ustanovenia tohto Súťažného poriadku sa používajú tak, aby bol zabezpečený poriadok v súťažiach,  
ich hladký a regulárny priebeh a aby o víťazstve v Zápase a turnaji rozhodoval výsledok dosiahnutý na 
kurte, ak tieto ŠTP výslovne neustanovujú športovo-technický následok porušenia pravidiel.

(2) Všetci účastníci súťaží a funkcionári zabezpečujúci ich priebeh sú povinní konať v súlade so zásadami 
fair play a všeobecnými etickými pravidlami športu.

(3) Doping je zakázaný. Na účastníkov súťaží sa vzťahuje Svetový antidopingový kódex, medzinárodné 
štandardy Svetovej antidopingovej agentúry, pravidlá príslušnej medzinárodnej športovej organizácie a 
právne predpisy Slovenskej republiky. Podozrenie z porušenia antidopingových pravidiel sa rieši postupom 
podľa týchto predpisov; o porušení a jeho následkoch nemožno rozhodnúť iba na základe neovereného 
výsledku alebo bez príslušného konania.

Organizácia súťaží

Rozdelenie súťaží

Článok 6

Squashové súťaže sa organizujú ako súťaže Družstiev a jednotlivcov. Všetky súťaže vyhlásené VV SSQA 
okrem turnajov Masters,  Final  Four,  Majstrovstiev Slovenska veteránov a Majstrovstiev Slovenska v 
štvorhre sú súčasťou rebríčkového hodnotenia Hráčov a z tohto dôvodu sa považujú za majstrovské súťaže. 
Turnaje sa hrajú počas celého roka.

Článok 7

Súťaže jednotlivcov a Družstiev sa riadia týmto Súťažným poriadkom. Majstrovské súťaže sa hrajú podľa 
pravidiel WSF.

Článok 8

(1) Počet Hráčov alebo Družstiev v turnajoch a podmienky pre účasť v nich stanovuje Rozpis jednotlivých 
turnajov, vrátane postupu a zostupu z výkonnostných skupín. Organizátor jednotlivých turnajov vydáva 
propozície v súlade s týmto Súťažným poriadkom, pokiaľ propozície priamo nevyplývajú zo Súťažného 
poriadku a Rozpisov jednotlivých turnajov.

(2) Ustanovenia o kritériách a podmienkach účasti na Majstrovstvách Slovenska mužov, žien a Juniorov a 
turnaji Masters musia byť uvedené v pokynoch ŠTK pre súťažné obdobie vydaných vždy pred začiatkom 
súťaže. Schvaľuje ich VV SSQA na základe návrhu ŠTK.

Vekové kategórie

Článok 9

(1) Turnaje sa hrajú v týchto vekových kategóriách:

a) mladší žiaci – U11,

b) starší žiaci – U13,
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c) mladší dorast – U15,

d) Juniori – U17,

e) Juniori – U19,

f) dospelí – Hráči, ktorí najneskôr v posledný deň turnaja dovŕšili 19 rokov.

(2) Pri organizovaní turnajov mladších kategórií možno kategórie s ohľadom na počet štartujúcich spojiť, 
ak zostane zachovaná bezpečnosť a regulárnosť súťaže.

Článok 10

Pre zaradenie Hráča do vekovej kategórie je rozhodujúci vek, ktorý dosiahne najneskôr v posledný deň 
turnaja. Označenie U11, U13, U15, U17 alebo U19 znamená, že Hráč v posledný deň turnaja ešte nedovŕšil 
vek uvedený v označení kategórie.

Článok 11

(1) Hráč na juniorskom turnaji môže štartovať vo vekovej kategórii zodpovedajúcej jeho veku a vo vyššej  
juniorskej vekovej kategórii.

(2) Junior môže štartovať v kategórii dospelých; Hráč mladší ako 15 rokov iba po schválení ostaršenia 
podľa článku 12.

Článok 12

(1) Podmienkou ostaršenia Hráča mladšieho ako 15 rokov na súťaže dospelých je:

a) žiadosť zákonného zástupcu Hráča,

b) vyjadrenie alebo odporúčanie trénera,

c) potvrdenie lekára so špecializáciou v špecializačnom odbore telovýchovné lekárstvo o zdravotnej 
spôsobilosti, ktoré v deň podania žiadosti nie je staršie ako dva mesiace.

(2) Podklady predloží zákonný zástupca Hráča VV SSQA. VV SSQA rozhodne o každej žiadosti;  v 
rozhodnutí určí obdobie platnosti ostaršenia, najdlhšie do konca príslušnej Súťažnej sezóny.

Vyhlasovanie súťaží

Článok 13

(1) Majstrovské súťaže vyhlasuje VV SSQA. Rozpis súťaže pripravuje ŠTK a schvaľuje VV SSQA. 
Technickým usporiadaním turnaja poverí SSQA vybraný Klub SSQA.

(2) O usporiadanie medzinárodnej súťaže zaradenej do kalendára svetovej alebo európskej squashovej 
federácie možno požiadať iba prostredníctvom SSQA.

Článok 14

Klub požiada ŠTK o organizovanie majstrovského turnaja na nasledujúcu Súťažnú sezónu do 31. júla  
prostredníctvom informačného systému SSQA. Ak na konkrétny termín nebol určený organizátor, možno 
žiadosť o pridelenie turnaja podať aj neskôr, najneskôr dva týždne pred jeho uskutočnením.

Článok 15

ŠTK posúdi žiadosti organizátorov a predloží VV SSQA návrh termínovej listiny včas tak, aby mohla byť 
schválená a zverejnená najneskôr do 31. augusta. O žiadosti podanej neskôr podľa článku 14 druhej vety 
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rozhodne ŠTK bez zbytočného odkladu; pridelenie turnaja oznámi organizátorovi a zmenu predloží VV 
SSQA na schválenie.

Článok 16

VV  SSQA  na  návrh  ŠTK  schváli  a  zverejní  termínovú  listinu  medzinárodných  a  celoštátnych 
majstrovských súťaží najneskôr do 31. augusta kalendárneho roka. V odôvodnených prípadoch môže VV 
SSQA na návrh ŠTK termínovú listinu zmeniť aj v priebehu Súťažnej sezóny.

Článok 17

(1) Turnaje zaradené do termínovej listiny sa považujú za schválené a len tieto sa budú brať do úvahy pri 
zostavovaní Celoštátneho rebríčka.

(2) Pokiaľ ŠTK pozmení niektoré z údajov uvedených v prihláške organizujúceho oddielu v súlade s 
platnými ŠTP (napr. povolený počet účastníkov, doba prezentácie a pod.), je povinný o tom organizátora 
písomne informovať.

Článok 18

Zaradením do  termínovej  listiny  vzniká  organizátorovi  povinnosť  zorganizovať  turnaj  v  stanovenom 
termíne.

Článok 19

(1)  V  majstrovských  turnajoch  jednotlivcov  možno  vypísať  kategórie  podľa  veku,  pohlavia  alebo 
výkonnosti.

(2) Výkonnostné kategórie sa určujú podľa aktuálneho Celoštátneho rebríčka použitého pri žrebovaní:

a) kategória A – Hráči na 1. až 16. mieste; títo Hráči nesmú štartovať v kategórii B ani C,

b) kategória B – Hráči na 17. až 48. mieste; títo Hráči môžu štartovať v kategórii A a nesmú štartovať 
v kategórii C,

c) kategória C – Hráči od 49. miesta a Hráči bez umiestnenia; títo Hráči môžu štartovať aj v kategórii  
A alebo B.

(3) Turnaje kategórie A sú otvorené bez obmedzenia počtu Hráčov, ak Rozpis turnaja neustanoví kapacitný 
limit.

Článok 20

Cudzí štátni príslušníci môžu štartovať v súťažiach jednotlivcov bez osobitného početného obmedzenia. 
Ich zaradenie do výkonnostnej kategórie a nasadenie sa určí podľa článku 21.

Súťaže jednotlivcov

Článok 21

(1) Nasadzovanie Hráčov sa vykonáva podľa aktuálneho rebríčka použitého pri žrebovaní.

(2) Pre turnaje kategórie A a B je pri celkovom počte Hráčov hlavnej súťaže počet nasadených:

a) od 8 Hráčov – 4,

b) od 16 Hráčov – 8,

c) od 32 Hráčov – 16,
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d) od 64 Hráčov – 32.

(3) Pre turnaje kategórie C je počet nasadených:

a) od 12 Hráčov – 4,

b) od 24 Hráčov – 8,

c) od 48 Hráčov – 16.

(4) V hernom pláne sa označia miesta pre nasadených Hráčov. Elektronicky sa samostatne žrebujú skupiny 
nasadených 3 – 4, 5 – 8, 9 – 16 a 17 – 32, ak sa príslušná skupina používa.

(5) Hráč s umiestnením do 250. miesta vrátane v aktuálnom svetovom rebríčku má pri nasadení prednosť 
pred Hráčom vedeným iba v Celoštátnom rebríčku. Pri ďalších zahraničných Hráčoch ŠTK prihliadne 
najmä  na  aktuálny  národný  rebríček,  európsky  rebríček  U19 a  preukázanú  výkonnosť  Hráča;  dôvod 
mimoriadneho nasadenia zaznamená.

(6) Hráči bez použiteľného rebríčkového umiestnenia sa losujú do predkola. Ak je takých Hráčov viac než 
miest v predkole, zostávajúci sa losujú do prvého kola. Ak je ich menej než miest v predkole, zostávajúce 
miesta sa obsadia žrebovaním spomedzi nenasadených Hráčov.

(7) Ak sa Hráč odhlási po vyžrebovaní majstrovského turnaja kategórie A, B alebo C, jeho miesto zostáva 
voľné. Na Majstrovstvách Slovenska sa na jeho miesto zaradí prvý náhradník podľa rebríčka použitého pri 
žrebovaní.

(8) Technická schéma nasadzovania je uvedená v prílohe IV.

Článok 22

(1) Na juniorských turnajoch určí hrací systém organizátor turnaja s prihliadnutím na počet, vek a úroveň 
prihlásených Hráčov.

(2) Organizátor môže na juniorskom turnaji  podľa počtu a výkonnostnej úrovne prihlásených Hráčov 
vytvoriť aj osobitnú výkonnostnú kategóriu pre začínajúcich Hráčov. Podmienky prípadného zaradenia 
takejto  kategórie  do  rebríčkového  hodnotenia  a  spôsob  jej  bodovania  určuje  VV  SSQA  osobitným 
rozhodnutím.

Článok 23

Majstrovský turnaj sa musí uskutočniť v termíne schválenom VV SSQA. Organizátor vypracuje propozície 
obsahujúce všetky nevyhnutné všeobecné a technické ustanovenia podujatia a zašle ich ŠTK a sekretariátu 
SSQA najmenej 14 dní pred začiatkom turnaja.

Článok 24

(1) Majstrovský turnaj dospelých riadi turnajový výbor, ktorý tvoria najmenej:

a) riaditeľ turnaja,

b) hlavný rozhodca.

(2) Funkcie riaditeľa turnaja a hlavného rozhodcu sa nesmú zlučovať.

(3) Juniorský turnaj riadi riaditeľ turnaja. Na juniorskom turnaji sa hlavný rozhodca neustanovuje.

(4)  Obsadenie  ďalších  funkcií  je  v  právomoci  organizátora  podľa  jeho  personálnych  a  technických 
možností.
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Článok 25

(1)  Hlavný  rozhodca  majstrovského  turnaja  dospelých  musí  byť  držiteľom  rozhodcovskej  licencie. 
Podrobnosti o požadovanej minimálnej kvalifikácii určí VV SSQA osobitným rozhodnutím.

(2) Hlavného rozhodcu turnaja dospelých zabezpečí organizátor, ktorý je povinný rešpektovať tieto ŠTP a 
osobitné predpisy SSQA.

Článok 26

Na majstrovský turnaj sa môže prihlásiť iba Hráč s trvajúcou Registráciou podľa Registračného poriadku. 
Hráč  sa  prihlasuje  sám  alebo  prostredníctvom  Klubu  SSQA,  ku  ktorému  má  evidovanú  Klubovú 
príslušnosť, do stanoveného termínu prostredníctvom hráčskeho alebo klubového konta v informačnom 
systéme SSQA.

Článok 27

(1) Organizátor majstrovského turnaja určí uzávierku prihlášok tak, aby nastala pred zverejnením žrebu a 
časového harmonogramu, najneskôr však 24 hodín pred začiatkom turnaja.

(2) ŠTK zverejní žreb a časový harmonogram na webovom sídle SSQA najneskôr do 12.00 hod. v deň 
predchádzajúci začiatku súťaže.

(3) Pri turnajoch zaradených do série PSA organizátor zverejní propozície a termín na podanie prihlášok 
najmenej  14  dní  pred  začiatkom súťaže;  uzávierka  prihlášok  musí  nastať  najmenej  sedem dní  pred 
začiatkom turnaja, ak pravidlá PSA neurčujú inak.

Článok 28

(1) Ak sa Hráč odhlási z turnaja po vylosovaní, organizátorovi zostáva nárok na štartovné v rozsahu podľa 
propozícií turnaja.

(2) Za nedokončenie hry v súťaži sa nepovažuje vzdanie Zápasu, či už počas hry alebo pred jej začatím z 
preukázateľných zdravotných, či iných závažných dôvodov.

Článok 29

Pravidlá  pre  určenie  výšky  štartovného  na  majstrovskom  turnaji  stanoví  VV  SSQA  osobitným 
rozhodnutím.  Výška  štartovného  sa  uvádza  do  propozícií  turnaja.  Štartovné  je  splatné  najneskôr  pri 
prezentácii.

Článok 30

(1) Losovanie turnajov dospelých vykonáva ŠTK.

(2) Protest proti žrebu sa podáva elektronicky ŠTK najneskôr v piatok do 18.00 hod. Ak VV SSQA určil  
protestný poplatok, musí byť v rovnakej lehote pripísaný na účet SSQA. Protest musí označiť namietané 
porušenie pravidiel a navrhovanú nápravu.

(3) O proteste rozhodne ŠTK pred začiatkom turnaja. Ak zistí chybu v žrebe, vykoná nové losovanie celého 
turnaja. O rozhodnutí bezodkladne informuje organizátora a dotknutých Hráčov.

Článok 31

(1) Všetky Zápasy turnaja sa odohrajú až po oficiálnom začiatku turnaja; predohrávanie nie je prípustné.

(2) Zverejnený čas Zápasu možno zmeniť iba z vážneho dôvodu so súhlasom organizátora alebo hlavného 
rozhodcu a oboch Hráčov, ak zmena nezasiahne do práv ostatných účastníkov ani do regulárnosti turnaja.
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Článok 32

Pri viacdňových turnajoch je organizátor povinný spracovať denný časový plán Zápasov na budúci deň. V 
ostatných turnajoch je povinný priebežne zverejňovať poradie pripravovaných Zápasov aspoň v počte 
zodpovedajúcemu počtu dvorcov, na koľkých sa hrá. Počínajúc štvrťfinále určí presný časový program. 
Program na nasledujúce ráno vrátane nasadenia rozhodcov vyhlási minimálne 1 hodinu pred ukončením 
hracieho času.

Článok 33

Zápasy sa spravidla organizujú po kolách. Zápas ďalšieho kola možno začať pred skončením všetkých 
Zápasov predchádzajúceho kola, ak tým nevznikne neprimeraná výhoda, zostane zachovaný primeraný čas 
na odpočinok a nenaruší sa regulárnosť súťaže. Časový rozvrh má zabezpečiť primerane rovnomerné 
striedanie kategórií.

Článok 34

(1) Organizátor zapíše úplné výsledky turnaja do informačného systému SSQA najneskôr do 24 hodín od 
skončenia turnaja. Za splnenie tejto povinnosti zodpovedá riaditeľ turnaja.

(2)  Pri  juniorskom turnaji  organizátor  v  rovnakej  lehote  odošle  ŠTK a  sekretariátu  SSQA správu  o 
zabezpečení a priebehu turnaja, výsledkovú listinu a hracie plány všetkých kategórií spôsobom určeným 
SSQA.

Článok 35

Hracie loptičky na celú sezónu určuje VV SSQA. Usporiadateľ juniorského turnaja môže v odôvodnených 
prípadoch pre niektoré kategórie alebo niektoré Zápasy určiť iné hracie loptičky.

Článok 36

Organizátor je povinný zabezpečiť:

a) 1× stravu počas majstrovského turnaja,

b) aby v priestoroch súťaže nehrala hlasná hudba a neboli prítomné rušivé zdroje hluku,

c) priehľadnosť skiel zadnej steny a odstránenie prachu z podlahy a autových čiar a

d) primeraný priestor pre rozhodcu na vhodnom mieste.

Článok 37

(1) Zápas sa skrečuje v prospech súpera, ak Hráč:

a) nenastúpi  do  15  minút  od  vyvolania  Zápasu  hlavným  rozhodcom,  riaditeľom  turnaja  alebo 
organizátorom ligového kola podľa druhu súťaže,

b) odmietne  hrať  alebo  napriek  pokynu  rozhodcu  Zápasu  pokračuje  v  hre  počas  nariadeného 
prerušenia,

c) po predchádzajúcom upozornení naďalej porušuje pravidlá squashu, alebo

d) dopustí  sa  hrubého nešportového správania,  pri  ktorom pravidlá  squashu pripúšťajú  ukončenie 
Zápasu.

(2)  Zápas  sa  skrečuje  aj  v  ďalších  prípadoch  ustanovených  pravidlami  squashu  alebo  týmito  ŠTP. 
Odmietnutie  dopingovej  kontroly  a  pozitívny  výsledok  sa  riešia  podľa  antidopingových  pravidiel 
uvedených v článku 5.
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Článok 38

Rozmery  squashového  kurtu  a  jeho  vybavenie  musia  zodpovedať  pravidlám.  Kurty  spôsobilé  pre 
majstrovské turnaje schvaľuje ŠTK formou pridelenia alebo nepridelenia majstrovskej súťaže. Počet kurtov 
pre organizovanie turnajov kategórie A je odporučený 3, a pre organizovanie turnajov kategórie B a C sú 2 
kurty.

Článok 39

V priebehu hry môžu byť na kurte len dvaja Hráči. Okrem nich môže do kurtu vstúpiť len rozhodca pre 
výkon svojej funkcie.

Článok 40

(1) Hráč je povinný najmä:

a) dodržiavať pravidlá squashu, tieto ŠTP a propozície súťaže,

b) nastúpiť vo vhodnom squashovom oblečení a s bezpečným vybavením,

c) riadiť sa športovo-technickými a organizačnými pokynmi oprávnených funkcionárov súťaže,

d) dodržiavať  antidopingové  pravidlá  a  na  výzvu  oprávneného  orgánu  sa  podrobiť  dopingovej 
kontrole,

e) bezodkladne  oznámiť  okolnosť,  pre  ktorú  nie  je  zdravotne  alebo  inak  spôsobilý  bezpečne 
pokračovať v hre.

(2) Používanie ochranných okuliarov sa odporúča všetkým Hráčom; Hráči mladší ako 19 rokov sú pri hre 
na podujatiach SSQA povinní používať ochranné okuliare určené na squash.

Článok 41

Hlavný rozhodca turnaja dospelých delegovaný alebo schválený ŠTK:

a) je prítomný na mieste od začiatku do skončenia turnaja,

b) dohliada na dodržiavanie pravidiel squashu, týchto ŠTP, Rozpisu súťaže a propozícií,

c) priebežne monitoruje rozhodovanie jednotlivých Zápasov a rozhoduje otázky, ktoré mu zverujú 
pravidlá squashu,

d) rozhoduje o spôsobilosti kurtov, loptičiek a výstroja a o potrebnej úprave kurtu,

e) dohliada na správanie účastníkov a ukladá alebo navrhuje opatrenia v rozsahu pravidiel squashu a 
týchto ŠTP,

f) rozhoduje o skrečovaní a o tom, či Hráč môže nastúpiť na ďalšie Zápasy, a

g) odovzdá organizátorovi podklady potrebné na zápis výsledkov a klasifikáciu.

Článok 42

(1) Jednotlivý Zápas vedie rozhodca a zapisovateľ. Tieto funkcie vykonajú Hráči, ktorí na príslušnom kurte 
odohrali predchádzajúci Zápas, ak príslušná oprávnená osoba neurčí inak. Na turnaji dospelých ich určuje 
hlavný rozhodca, na juniorskom turnaji riaditeľ turnaja a v súťaži Družstiev organizátor ligového kola.

(2) Ak to pravidlá squashu a priebeh súťaže umožňujú, môže funkciu rozhodcu a zapisovateľa vykonávať 
jedna osoba.
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(3) Každý účastník je na výzvu hlavného rozhodcu, riaditeľa turnaja alebo organizátora ligového kola podľa 
druhu súťaže povinný prevziať rozhodovanie alebo zapisovanie, ak tieto ŠTP alebo osobitný predpis SSQA 
neustanovujú inak.

(4) Námietka proti rozhodnutiu počas Zápasu sa rieši spôsobom ustanoveným pravidlami squashu. Po 
právoplatnom skončení Zápasu nemožno jeho výsledok meniť iba z dôvodu nesúhlasu s rozhodovaním; 
tým nie je dotknutá oprava zjavnej administratívnej chyby ani disciplinárne konanie.

Amatérske turnaje

Článok 43

Amatérske  turnaje  sú  turnaje  organizované  Klubmi  SSQA,  inými  športovými  organizáciami  alebo 
squashovými centrami. Pre amatérske turnaje neplatia ustanovenia určené výlučne pre majstrovské turnaje, 
ak tieto ŠTP alebo osobitné rozhodnutie VV SSQA neustanovujú inak.

Článok 44

Na amatérskom turnaji môžu štartovať aj Hráči bez Registrácie v SSQA, ak propozície turnaja neustanovujú 
inak.  Amatérske  turnaje  môžu  byť  bodované  do  Celoštátneho  rebríčka,  ak  tak  stanoví  osobitným 
rozhodnutím VV SSQA. Ak sa výsledky amatérskeho turnaja započítavajú do Celoštátneho rebríčka, body 
môžu získať iba Hráči s trvajúcou Registráciou v SSQA. Organizátor amatérskeho turnaja musí v takom 
prípade splniť podmienky vyplývajúce z osobitného rozhodnutia VV SSQA.

Článok 45

Herný systém amatérskeho turnaja určuje organizátor.

Súťaže Družstiev

Článok 46

Súťaže Družstiev vyhlasuje VV SSQA na návrh ŠTK najneskôr do 31. augusta pred začiatkom Súťažnej 
sezóny. Rozpis pripraví ŠTK po skončení a vyhodnotení predchádzajúcej sezóny a schváli ho VV SSQA.

Článok 47

Do súťaže Družstiev sa môže v určenom termíne prihlásiť iba Družstvo Klubu SSQA. Prílohou prihlášky 
je Súpiska Družstva, ktorú je možné dopĺňať novými Hráčmi podľa týchto ŠTP. Súpiska nadobúda platnosť 
schválením ŠTK.

Článok 48

Termíny Stretnutí družstiev a ich vylosovanie vykonáva ŠTK a schvaľuje VV SSQA. Tieto termíny sú 
uvedené v Rozpise súťaží SSQA.

Článok 49

(1) Hráč môže štartovať za Družstvo Klubu SSQA, ku ktorému má evidovanú Klubovú príslušnosť, alebo 
počas účinného Hosťovania za Družstvo Hosťujúceho klubu, ak je uvedený na príslušnej Súpiske. Klubová 
príslušnosť a Hosťovanie sa preukazujú evidenciou SSQA; samotná Súpiska ich nezakladá.

(2) Za Družstvo nastupujú na Stretnutie družstiev štyria Hráči zoradení podľa poradia v aktuálnom rebríčku 
príslušnom pre danú súťaž. Ženy, ktoré štartujú v mužských súťažiach, figurujú aj v mužskom Celoštátnom 
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rebríčku a do Zostavy mužskej ligy sa zaraďujú podľa svojho umiestnenia v mužskom rebríčku. Zaradenie 
cudzích štátnych príslušníkov bez použiteľného umiestnenia sa určí primerane podľa článku 21 ods. 5.

(3) Do Zostavy možno uviesť iba prítomných Hráčov pripravených na hru.

(4) Družstvo 1. ligy môže na jedno Stretnutie družstiev nominovať najviac dvoch Hráčov umiestnených 
medzi prvými desiatimi Hráčmi aktuálneho mužského Celoštátneho rebríčka.

(5)  Pred  začiatkom Stretnutia  družstiev  kapitáni  odovzdajú  Zostavy  vytvorené  z  prítomných  Hráčov 
uvedených na schválenej Súpiske a zoradených podľa odseku 2.

Článok 50

(1) Súpiska Družstva musí obsahovať najmenej päť Hráčov oprávnených štartovať podľa týchto ŠTP a 
Rozpisu súťaže. Môže obsahovať aj Hráčov s účinným Hosťovaním v príslušnom Klube SSQA.

(2) Zostava na konkrétne Stretnutie družstiev sa určuje podľa aktuálneho rebríčka v súlade s článkom 
49 ods. 2. Poradie, v akom boli Hráči zapísaní na Súpisku, nemá vplyv na ich poradie v Zostave.

(3)  Súpisku  možno  dopĺňať  podľa  článku  67.  Zmena  Klubovej  príslušnosti  a  Hosťovanie  sa  riadia 
Prestupovým poriadkom a ustanoveniami o Hosťovaní.

Článok 51

(1)  Za  Družstvo  môžu  v  jednom  Stretnutí  družstiev  nastúpiť  najviac  dvaja  Hráči  s  cudzou  štátnou 
príslušnosťou uvedení na jeho Súpiske v 1. lige a najviac jeden takýto Hráč v 2. lige.

(2) Vo Final Four 1. ligy môžu za Družstvo nastúpiť dvaja Hráči s cudzou štátnou príslušnosťou iba vtedy, 
ak každý z nich v základnej časti skutočne nastúpil v individuálnom Zápase najmenej v 50 % Stretnutí 
družstiev, ktoré Družstvo odohralo. Potrebný počet Stretnutí družstiev sa pri nepárnom počte zaokrúhľuje 
nahor. Skreč bez nastúpenia sa do splnenia podmienky nezapočítava. Ak podmienku podľa prvej vety 
nesplnia obaja Hráči s cudzou štátnou príslušnosťou, môže vo Final Four 1. ligy za Družstvo nastúpiť 
najviac jeden Hráč s cudzou statnou príslušnosťou; na tohto jedného Hráča sa podmienka účasti v najmenej 
50 % Stretnutí družstiev nevzťahuje

Článok 52

(1) Hráč môže počas Súťažnej sezóny štartovať v súťažiach Družstiev iba za jeden Klub SSQA; počas  
Hosťovania sa za tento klub považuje Hosťujúci klub.

(2) Hráč jedného klubu môže byť súčasne uvedený na Súpiske jeho Družstva vo vyššej aj nižšej lige. Po 
odohraní  piatich individuálnych Zápasov vo vyššej  lige sa stáva Hráčom vyššej  ligy a  do skončenia 
príslušnej Súťažnej sezóny už nesmie nastúpiť v nižšej lige. Do limitu sa započítava iba Zápas, v ktorom 
Hráč skutočne nastúpil; skreč bez nastúpenia sa nezapočítava.

Článok 53

(1) Jednotlivé ligové Stretnutie družstiev sa spravidla odohrá na 1 kurte. Zmena počtu kurtov je možná iba 
po dohode a súhlase kapitánov.

(2)  Poradie  jednotlivých  Zápasov  v  rámci  ligového  Stretnutia  družstiev  sa  vyžrebuje  pred  začatím 
príslušného ligového kola.  Zápas  Hráčov  zaradených na  prvom mieste  zostáv  Družstiev  nesmie  byť 
posledným Zápasom Stretnutia družstiev.
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Článok 54

(1) Každé Družstvo musí mať kapitána. Kapitán je jedinou osobou oprávnenou konať za Družstvo voči  
organizátorovi ligového kola a rozhodcovi príslušného Zápasu.

(2) Za správnosť Zostavy zodpovedá kapitán Družstva.

Článok 55

(1) Výsledok Stretnutia družstiev dvoch mužských Družstiev je určený pomerom skutočne vyhraných a 
prehraných individuálnych Zápasov.

(2) Pri stave 2:2 sa víťaz určí postupne podľa týchto kritérií:

a) vyšší počet skutočne vyhraných setov,

b) vyšší počet skutočne vyhraných loptičiek,

c) víťazstvo v Zápase Hráčov na najvyššej pozícii Zostavy.

(3) Na účely výsledku Stretnutia družstiev a pridelenia ligových bodov sa víťazstvo zapíše ako 3:2 a prehra 
ako 2:3. Do štatistiky vyhraných Zápasov, setov a loptičiek sa však zapíšu iba skutočne dosiahnuté počty.

(4)  Pri  predčasnom  ukončení  individuálneho  Zápasu  sa  štatisticky  započíta  stav  dosiahnutý  v  čase 
ukončenia a výsledok určený podľa pravidiel squashu.

Článok 56

(1) Družstvá mužov 1. a 2. ligy získavajú body takto:

a) víťazstvo 4:0 alebo 4:X – 6 bodov,

b) víťazstvo 3:1 alebo 3:0 – 5 bodov,

c) víťazstvo 3:2 alebo 2:1 – 4 body,

d) prehra 2:3 – 3 body,

e) prehra 1:3 alebo 1:2 – 2 body,

f) prehra 0:4 alebo 0:3 – 1 bod,

g) prehra X:4 – 0 bodov.

(2) Označenie X znamená individuálny Zápas skrečovaný bez nastúpenia Hráča.

Článok 57

Pri rovnosti ligových bodov rozhodujú postupne tieto kritériá:

a) vyšší počet vyhraných Stretnutí družstiev,

b) vyšší počet skutočne vyhraných individuálnych Zápasov,

c) vyšší počet skutočne vyhraných setov,

d) vyšší počet skutočne vyhraných loptičiek.

Článok 58

Pravidlá postupu a zostupu v majstrovských súťažiach musia byť uvedené v Rozpise súťaže vydanom ŠTK 
a  schválenom VV SSQA pred  začiatkom súťaže.  Postup  a  zostup  sa  uskutočňuje  podľa  konečného 
umiestnenia Družstiev a pravidiel uvedených v Rozpise súťaže.
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Článok 59

VV SSQA môže pred začiatkom sezóny na žiadosť príslušného klubu rozhodnúť o priamom nasadení  
Družstva do 1. ligy aj v prípade, že príslušné Družstvo v uplynulej sezóne nepostúpilo z 2. ligy, prípadne 
vôbec nenastupovalo v súťaži Družstiev.

Článok 60

V súťaži 1. a 2. ligy môže štartovať aj Družstvo so ženami na Súpiske alebo Družstvo žien.

Článok 61

Body dosiahnuté v Zápasoch súťaže Družstiev sa započítavajú do celkového hodnotenia jednotlivcov. 
Systém bodového hodnotenia Zápasov je prílohou „Súťažného poriadku“.

Článok 62

(1) Organizátor ligového kola je povinný:

a) e-mailom informovať kapitánov zúčastnených Družstiev o termíne konania  Stretnutia  družstiev 
najneskôr sedem dní vopred,

b) usporiadať  Stretnutie  družstiev  v  riadnom  termíne  a  v  regulárnych  podmienkach;  riadnym 
termínom je v 1. lige sobota a v 2. lige sobota alebo nedeľa príslušného dátumu podľa termínovej 
listiny, pričom ostatné termíny sú mimoriadne,

c) najneskôr  do  24  hodín  po  skončení  ligového kola  zapísať  výsledky do  informačného systému 
SSQA a

d) dodržať termíny a  ostatné základné podmienky Stretnutí  družstiev;  zmena je  možná iba podľa 
článku 66.

(2) Za dodržanie organizačných povinností zodpovedá organizátor ligového kola.

Článok 63

Pokiaľ nie je prítomný kapitán Družstva, preberá jeho povinnosti Hráč číslo jedna.

Článok 64

(1) V závažných okolnostiach, najmä pre chorobu alebo preukázanú dopravnú prekážku, môže Družstvo 
nastúpiť najmenej s tromi Hráčmi; Zápas na štvrtej pozícii sa skrečuje v prospech súpera výsledkom 3:0 na 
sety a 33:0 na body (11:0, 11:0, 11:0).

(2) Družstvo, ktoré nenastúpi na Stretnutie družstiev, alebo nastúpi s menej ako 3 Hráčmi, sa pre súťaž 
Družstiev pokladá za neúplné a jeho Zápasy budú skrečované.

(3) Výsledok takéhoto Stretnutia družstiev je 4:0 na Zápasy, 12:0 na sety a 132:0 na body pre Družstvo 
úplné. Výsledok vzájomného Stretnutia družstiev neúplných Družstiev je 0:0 (Zápasy, sety, body).

Článok 65

(1) Stretnutie družstiev ani jednotlivý Zápas v jeho rámci sa nesmú bez predchádzajúceho súhlasu ŠTK 
predohrávať alebo dohrávať mimo určeného miesta a termínu. Výnimku z dôvodu vyššej moci upravuje 
článok 66.

(2)  Pri  porušení  tohto  pravidla  ŠTK rozhodne  o  športovo-technickom výsledku;  môže  určiť  skreč  v 
neprospech jedného alebo oboch Družstiev podľa miery ich zodpovednosti. Podozrenie z disciplinárneho 
previnenia môže postúpiť na konanie podľa Disciplinárneho poriadku SSQA.
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Článok 66

(1) Ak sa Stretnutie družstiev nezačalo alebo nedohralo pre vyššiu moc, kluby bezodkladne navrhnú ŠTK 
spoločný náhradný termín. Ak sa nedohodnú do troch pracovných dní, termín určí ŠTK. Náhradný termín 
nadobúda záväznosť schválením ŠTK.

(2) Vyššou mocou je mimoriadna, nepredvídateľná a neodvrátiteľná udalosť mimo kontroly dotknutého 
klubu, ktorá objektívne znemožní účasť alebo bezpečné odohranie Stretnutia družstiev, najmä:

a) živelná pohroma,

b) dlhodobý výpadok energie,

c) preukázaná vážna dopravná udalosť zasahujúca najmenej troch nominovaných Hráčov alebo

d) záväzné opatrenie orgánu verejnej moci.

(3) Dotknutý klub oznámi udalosť organizátorovi, súperovi a ŠTK bez zbytočného odkladu a predloží 
dostupné dôkazy. Nemožnosť dodržať oznamovaciu lehotu spôsobená samotnou udalosťou nie je na ujmu 
klubu.

Článok 67

(1) Nového Hráča s evidovanou príslušnosťou k príslušnému Klubu SSQA možno doplniť na Súpisku 
najneskôr 30 dní pred jeho prvým štartom. Žiadosť sa podáva prostredníctvom informačného systému 
SSQA alebo iným spôsobom určeným SSQA.

(2) So súhlasom všetkých kapitánov Družstiev v príslušnej lige možno Hráča doplniť aj neskôr, najneskôr 
však 24 hodín pred jeho prvým štartom. Súhlasy musia byť preukázateľné a priložené k žiadosti.

(3) Doplnenie Súpisky nadobúda účinnosť schválením ŠTK a nepôsobí spätne.

Klasifikačný poriadok

Základné ustanovenia

Článok 68

Klasifikačný poriadok stanovuje pravidlá hodnotenia výsledkov Hráčov a spôsob, akým sa na základe tohto 
hodnotenia zostavuje ich poradie v Celoštátnom rebríčku.

Článok 69

Celoštátny rebríček sa pravidelne zverejňuje pre mužov, ženy a juniorské kategórie. Žena, ktorá štartuje v 
mužskej súťaži, sa na základe výsledkov z tejto súťaže zaradí aj do mužského Celoštátneho rebríčka; tým 
nie je dotknuté jej zaradenie v ženskom rebríčku.

Článok 70

(1) Rebríčky obsahujú najmä poradie, priezvisko a meno Hráča, Klubovú príslušnosť, ak ju má evidovanú, 
a bodový zisk. Celoštátny rebríček dospelých obsahuje aj bonusovú hodnotu Hráča.

(2)  Zahraničný  Hráč  registrovaný  v  SSQA  sa  v  Celoštátnom  rebríčku  označí  ako  zahraničný  Hráč 
registrovaný v Slovenskej republike a zoraďuje sa podľa rovnakých pravidiel ako ostatní Hráči.
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Článok 71

Klasifikačné obdobie trvá od 1. 9. predchádzajúceho roku do 31. 8. bežného roku. V rebríčku sa hodnotia  
výsledky zo súťaže jednotlivcov a Družstiev uvedených v termínovej listine SSQA. Ak sa Hráč zúčastní  
viacerých turnajov (A, B, C) v jednom hracom kole, započítava sa mu do rebríčka len najlepší bodový zisk 
z jedného turnaja.

Článok 72

(1) Výsledky súťaží dospelých sa hodnotia v rebríčku dospelých. Výsledky juniorských súťaží sa hodnotia 
v príslušnom juniorskom rebríčku. Výsledky Juniora v súťaži dospelých možno hodnotiť aj v juniorskom 
rebríčku, ak to ustanovuje systém bodovania Juniorov schválený VV SSQA.

(2)  Spôsob  zostavovania  juniorských  rebríčkov  a  bodovania  Juniorov  určí  VV  SSQA  osobitným 
rozhodnutím.

Bonusová hodnota Hráčov, bonusové skupiny

Článok 73

(1) Celoštátny rebríček dospelých obsahuje všetkých Hráčov, ktorí v príslušnej kategórii  zaznamenali 
bodový zisk. Hráča nemožno z rebríčka vyškrtnúť iba na jeho žiadosť alebo na žiadosť klubu.

(2) Celoštátny rebríček dospelých sa zverejňuje v rozsahu 1. až 12. bonusovej skupiny podľa tabuľky I.

Článok 74

(1) Všetkým Hráčom Celoštátneho rebríčka dospelých sa priraďuje bonusová hodnota, ktorá vyjadruje 
kvalitu Hráča podľa jeho umiestnenia. Podľa bonusovej hodnoty sa Hráči rozdeľujú do bonusových skupín. 
Bonusová hodnota slúži na určenie bodovacej kategórie turnaja podľa článku 78 a na hodnotenie výsledkov 
Hráčov v súťažiach jednotlivcov a Družstiev.

(2) Hráčovi umiestnenému do 250. miesta vrátane vo svetovom rebríčku sa priraďuje bonusová hodnota 
100.  Hráčovi  krajiny,  ktorá  sa  na  posledných  majstrovstvách  Európy  Družstiev  umiestnila  pred 
reprezentáciou Slovenskej republiky, sa bonusová hodnota pridelí podľa jeho umiestnenia v národnom 
rebríčku tak, aby zodpovedala bonusovej hodnote slovenského Hráča na rovnakom umiestnení.

Článok 75

Základom na určenie bonusovej  hodnoty Hráča a  bonusovej  skupiny je  aktuálny Celoštátny rebríček 
dospelých. Bonusové hodnoty a rozsahy bonusových skupín sú uvedené v tabuľke I.

Celkové hodnotenie výsledkov

Článok 76

Hráči sú hodnotení podľa získaných bodov v súťažiach jednotlivcov a Družstiev.

Bodový zisk zo súťaže jednotlivcov dospelých

Článok 77

Turnaje sa na účely bodového hodnotenia zaraďujú do šiestich bodovacích kategórií. Bodovacia kategória 
vyjadruje kvalitu účastníckeho poľa a nesmie sa zamieňať s výkonnostnými kategóriami A, B a C podľa 
článku 19.
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Článok 78

Bodovacia kategória turnaja v Slovenskej republike, s výnimkou medzinárodného turnaja a Majstrovstiev 
Slovenska  podľa  článku  79,  sa  určí  podľa  tabuľky  II  na  základe  súčtu  bonusových  hodnôt  ôsmich 
rebríčkovo najlepších účastníkov. Pri určení poradia sa prihliada na svetový rebríček a Celoštátny rebríček 
podľa článku 21 ods. 5.

Článok 79

Majstrovstvá  SR  sa  hodnotia  na  základe  súčtu  bonusových  hodnôt  ôsmich  rebríčkovo  najlepších 
účastníkov, pričom kategória Majstrovstvá SR sa povyšuje o dva stupne.

Článok 80

Zatriedenie súťaží do kategórií vykonáva ŠTK.

Článok 81

(1) Hráč získa na turnaji súčet:

a) bodov za konečné umiestnenie podľa prílohy III a

b) bonusových bodov vo výške súčtu bonusových hodnôt súperov, ktorých porazil v hlavnom pavúku, 
a 25 % súčtu bonusových hodnôt súperov, ktorých porazil v Zápasoch o umiestnenie.

(2) Rozhodujúce sú bonusové hodnoty podľa Celoštátneho rebríčka použitého na vyhodnotenie turnaja. 
Celkový bodový zisk Hráča je súčtom hodnôt podľa odseku 1 písm. a) a b).

Článok 82

Za porážku v prvom hranom Zápase nezískava Hráč žiadny bod. Ak postúpi Hráč do hlavnej súťaže z  
kvalifikácie, ktorá je súčasťou turnaja, započítava sa mu pri porážke v prvom kole hlavnej súťaže plný 
počet bodov, zodpovedajúci tomuto kolu v hlavnej súťaži.

Bodový zisk zo súťaží Družstiev

Článok 83

(1) V súťažiach Družstiev v SR získava Hráč za víťazstvo v každom Zápase toľko bodov, koľko zodpovedá 
bonusovej hodnote porazeného súpera podľa Celoštátneho rebríčka.

(2) Ak Hráč nefiguruje na rebríčku jednotlivcov, alebo nemá žiadnu bonusovú hodnotu, pridelia sa mu 
bonusové body podľa poradia v Družstve, za ktoré nastúpil do súťaže, takto:

Poradie v Družstve 1. liga 2. liga
1. 30 15
2. 20 10
3. 15 7
4. 10 5

Článok 84

Zápasy stornované súperom bez nastúpenia a rozohrania hry sa do hodnotenia nepočítajú.
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Počet započítateľných akcií

Článok 85

(1) Za akciu je považovaný každý turnaj s počtom účastníkov najmenej 8.

(2) Ako akcia sa hodnotí aj taký turnaj, ktorý sa hrá v skupinách a potom o konečné poradie. V tomto 
prípade sa umiestnenie na 3. až 4. mieste hodnotí ako semifinále, 5. – 8. miesto ako štvrťfinále atď.

(3) Ako akcia sa hodnotí aj každý Zápas súťaže Družstiev.

(4) Nedokončené turnaje sa hodnotia až do kola, v ktorom boli ukončené a počítajú sa ako akcie.

Článok 86

Do hodnotenia Hráča sa počíta 8 turnajov jednotlivcov, Majstrovstvá SR a všetky Zápasy Družstiev.

Poradie Hráčov v rebríčkoch

Článok 87

Hráči sa v Celoštátnom rebríčku zoraďujú podľa celkového súčtu bodov podľa článku 86. Pri rovnosti 
celkového súčtu bodov rozhoduje vyšší bodový nárast, ktorým sa rozumie rozdiel celkového súčtu bodov 
oproti bezprostredne predchádzajúcemu zverejnenému Celoštátnemu rebríčku. Ak je rovnaký aj bodový 
nárast, Hráči sa uvedú na rovnakom poradí a nasledujúce poradie sa primerane vynechá.

Zhromažďovanie klasifikačných podkladov

Článok 88

Organizátor zadá klasifikačné podklady z turnaja v Slovenskej republike do informačného systému SSQA 
najneskôr do 24 hodín od skončenia súťaže. Za ich úplnosť a správnosť zodpovedá riaditeľ turnaja.

Článok 89

Organizátor zadá klasifikačné podklady zo súťaže Družstiev v Slovenskej republike do informačného 
systému SSQA najneskôr do 24 hodín od skončenia ligového kola. Za ich úplnosť a správnosť zodpovedá 
organizátor ligového kola.

Prestupový poriadok

Základné ustanovenia

Článok 90

Prestupový poriadok upravuje zmenu Klubovej príslušnosti Hráča a jeho oprávnenie štartovať v súťaži 
Družstiev. Za Prestup sa považuje aj nadobudnutie Klubovej príslušnosti k novému Klubu SSQA Hráčom, 
ktorý bol naposledy evidovaný pri inom Klube SSQA, a to aj vtedy, ak medzičasom jeho Registrácia zanikla 
alebo trvala ako individuálna Registrácia.
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Hlásenie Prestupu

Článok 91

(1) Hráč môže podať návrh na Prestup najneskôr do 31. júla pred začiatkom Súťažnej sezóny alebo do 31. 
decembra v jej priebehu, a to prostredníctvom informačného systému SSQA alebo iným spôsobom určeným 
SSQA.

(2) Návrh obsahuje:

a) meno, priezvisko a identifikačné údaje Hráča v evidencii SSQA,

b) súhlas Hráča; pri maloletom Hráčovi aj súhlas zákonného zástupcu,

c) súhlas nového klubu,

d) pri návrhu podanom do 31. júla vyjadrenie Materského klubu alebo doklad, že bol preukázateľne 
vyzvaný na vyjadrenie,

e) pri návrhu podanom do 31. decembra súhlas Materského klubu a

f) údaj o Hosťujúcom klube, ak v čase podania návrhu trvá Hosťovanie.

Článok 92

(1) Pri Prestupe, ktorý má nadobudnúť účinnosť 1. septembra, sa súhlas Materského klubu nevyžaduje, ak 
Hráč v čase podania návrhu nemá voči Materskému klubu platný písomný zmluvný záväzok, ktorý podľa 
svojho obsahu bráni  Prestupu.  Skončená zmluva ani  dojednanie  obmedzujúce Hráča po jej  skončení 
nemôžu brániť Prestupu.

(2) Ak Materský klub namieta existenciu zmluvnej prekážky Prestupu k 1. septembru, je povinný v lehote 
určenej ŠTK predložiť zmluvu a označiť konkrétne ustanovenie, ktoré podľa neho bráni Prestupu. ŠTK 
umožní Hráčovi a novému klubu vyjadriť sa a rozhodne, či prekážka Prestupu existuje.

Článok 93

Prestup, ktorý má nadobudnúť účinnosť 1. januára počas prebiehajúcej Súťažnej sezóny, možno schváliť 
iba so súhlasom Hráča, nového klubu a Materského klubu. Neexistencia zmluvného záväzku medzi Hráčom 
a Materským klubom nenahrádza súhlas Materského klubu.

Článok 94

Prestup schválený na základe návrhu podaného do 31. júla nadobúda účinnosť 1.  septembra.  Prestup 
schválený na základe návrhu podaného do 31. decembra nadobúda účinnosť 1. januára. Prestup nepôsobí 
spätne.

Článok 95

Hráč, ktorý podá návrh na Prestup, smie nastúpiť za nový Klub SSQA v súťaži až po schválení Prestupu.  
Inak je jeho štart za nový Klub SSQA neoprávnený; športovo-technické následky sa určia podľa Súťažného 
poriadku a podozrenie z disciplinárneho previnenia môže byť postúpené na konanie podľa Disciplinárneho 
poriadku SSQA.

Článok 96

Hráči a kluby musia pristupovať k prestupovému konaniu uvážene a zodpovedne a uprednostňovať záujmy 
rozvoja športu a čestného zápolenia.
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Článok 97

Ak zanikne Klub SSQA a do jedného nástupníckeho Klubu SSQA prestúpi viac ako 50 % Hráčov zo 
Súpisky konkrétneho Družstva  zaniknutého klubu,  môže VV SSQA na  žiadosť  nástupníckeho klubu 
rozhodnúť, že jeho Družstvo prevezme súťažné miesto tohto Družstva. Pri rozhodovaní prihliadne na 
zachovanie športovej kontinuity, splnenie podmienok súťaže a práva ostatných Družstiev. Na prevzatie 
miesta nie je právny nárok.

Hosťovanie

Článok 98

(1) Hosťovanie sa vzťahuje výlučne na súťaže Družstiev. V súťažiach jednotlivcov sa na Hosťovanie 
neprihliada a Hráč naďalej vystupuje s Klubovou príslušnosťou evidovanou v SSQA.

(2) Hosťovať môže iba Hráč s trvajúcou Registráciou a evidovanou Klubovou príslušnosťou ku Klubu 
SSQA. Individuálne registrovaný Hráč bez Klubovej príslušnosti nemôže hosťovať.

Článok 99

(1) Návrh na Hosťovanie možno podať v rovnakých termínoch ako návrh na Prestup, t. j. najneskôr do 31. 
07. pred začiatkom Súťažnej sezóny a do 31. 12. v priebehu príslušnej Súťažnej sezóny.

(2) Návrh na Hosťovanie sa podáva ŠTK prostredníctvom informačného systému SSQA, ak SSQA neurčí 
iný spôsob.

(3) Návrh musí obsahovať najmä:

a) meno a priezvisko Hráča,

b) identifikačné údaje Hráča v evidencii SSQA,

c) súhlas Hráča; pri maloletom Hráčovi aj súhlas jeho zákonného zástupcu,

d) súhlas Materského klubu,

e) súhlas Hosťujúceho klubu,

f) označenie Súťažnej sezóny, na ktorú sa Hosťovanie žiada.

(4) Hosťovanie nemožno schváliť bez súhlasu Hráča, Materského klubu a Hosťujúceho klubu.

(5) Podmienkou schválenia Hosťovania je aj úhrada hosťovacieho poplatku, ak bol určený VV SSQA. 
Výšku, splatnosť a spôsob úhrady hosťovacieho poplatku určuje VV SSQA osobitným rozhodnutím.

Článok 100

(1) Hosťovanie schvaľuje ŠTK. Hráč je oprávnený štartovať za Hosťujúci klub až po schválení Hosťovania 
a jeho zápise do evidencie SSQA.

(2) Hosťovanie schválené na základe návrhu podaného do 31. 07. platí od začiatku príslušnej Súťažnej  
sezóny do jej skončenia.

(3) Hosťovanie schválené v zimnom prestupovom termíne platí od 1. 1. príslušnej Súťažnej sezóny do jej 
skončenia.

(4) Hosťovanie automaticky zaniká skončením príslušnej Súťažnej sezóny. Na ďalšiu Súťažnú sezónu je 
potrebné nové Hosťovanie.
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(5) Počas trvania Hosťovania môže Hráč v súťaži Družstiev štartovať iba za Hosťujúci klub a nemôže byť 
súčasne uvedený na ligovej Súpiske Materského klubu.

(6) Na hosťujúceho Hráča sa v rámci Hosťujúceho klubu uplatňujú rovnaké pravidlá pre Súpisky, zaradenie 
do Družstiev a pohyb medzi Družstvami vyššej a nižšej súťaže ako na ostatných Hráčov tohto klubu.

Článok 101

(1) Počet Hráčov prijatých klubom na Hosťovanie ani počet hosťujúcich Hráčov na Súpiske alebo v 
ligovom Stretnutí družstiev nie je osobitne obmedzený.

(2) Tým nie sú dotknuté ostatné obmedzenia podľa týchto ŠTP, najmä pravidlá týkajúce sa Hráčov s cudzou 
štátnou príslušnosťou, obmedzenia nominácie Hráčov podľa Celoštátneho rebríčka ani ostatné pravidlá 
zostavenia Družstva.

(3) Hosťovať môže aj Hráč s cudzou štátnou príslušnosťou, ak spĺňa ostatné podmienky podľa týchto ŠTP.

Článok 102

Hosťovanie nemožno počas Súťažnej sezóny predčasne ukončiť, zmeniť na Hosťovanie v inom klube ani  
zrušiť dohodou účastníkov. Zaniká iba skončením Súťažnej sezóny alebo zánikom Registrácie Hráča, ak 
tieto ŠTP výslovne neustanovujú inak.

Článok 103

(1) Hosťovanie nebráni Hráčovi počas jeho trvania prestúpiť do iného Klubu SSQA podľa Prestupového 
poriadku. Súhlas Hosťujúceho klubu sa na Prestup nevyžaduje.

(2) Prestupom Hosťovanie nezaniká. Hráč zostáva do skončenia Súťažnej sezóny oprávnený štartovať v 
súťaži Družstiev za Hosťujúci klub, hoci sa jeho Klubová príslušnosť Prestupom zmenila.

(3) Od účinnosti Prestupu sa nový Klub SSQA považuje za Materský klub Hráča. V súťažiach jednotlivcov 
Hráč od účinnosti Prestupu vystupuje s Klubovou príslušnosťou k novému klubu.

Registračný poriadok

Základné ustanovenia

Článok 104

(1) Tento Registračný poriadok upravuje evidenciu a Registráciu športovcov s príslušnosťou k SSQA, ich 
Klubovú  príslušnosť  a  základné  pravidlá  evidencie  Družstiev  prihlasovaných  do  súťaží  Družstiev 
organizovaných alebo riadených SSQA.

(2)  Tento  Registračný poriadok neupravuje  vznik,  trvanie  ani  zánik  členstva Klubu SSQA. Členstvo 
právnickej osoby v SSQA vzniká, trvá a zaniká výlučne podľa stanov SSQA.

(3) Registrácia športovca, prihlásenie Družstva do súťaže ani úhrada registračného, súťažného, licenčného 
alebo obdobného poplatku samy osebe nezakladajú ani neobnovujú členstvo v SSQA.

(4) Registrácia Hráča podľa tohto Registračného poriadku nezakladá členstvo Hráča v SSQA.
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Členstvo Klubu SSQA

Článok 105

(1) O prijatí právnickej osoby za člena SSQA, o podmienkach trvania jej členstva a o zániku členstva sa 
rozhoduje a postupuje podľa stanov SSQA.

(2) Po vzniku členstva SSQA eviduje Klub SSQA vo svojej evidencii a v informačnom systéme SSQA v 
rozsahu potrebnom na výkon práv a plnenie povinností Klubu SSQA a na organizovanie činnosti SSQA.

(3)  Evidencia  Klubu SSQA podľa  tohto  článku má evidenčný charakter  a  nepredstavuje  každoročnú 
registráciu ani obnovu členstva Klubu SSQA.

(4) Klub SSQA je povinný bez zbytočného odkladu oznámiť SSQA zmenu údajov rozhodujúcich pre jeho 
evidenciu alebo výkon práv a povinností podľa stanov a vnútorných predpisov SSQA.

Účasť Družstva v súťaži Družstiev

Článok 106

(1) Družstvo do súťaže Družstiev organizovanej alebo riadenej SSQA môže prihlásiť iba Klub SSQA. Toto 
pravidlo sa vzťahuje na všetky súťaže Družstiev vrátane súťaží ženských Družstiev.

(2) Klub SSQA môže do súťaží Družstiev prihlásiť jedno alebo viac Družstiev, ak to pripúšťa Súťažný 
poriadok, Rozpis príslušnej súťaže alebo iný vnútorný predpis SSQA.

(3)  Prihlásenie Družstva do súťaže je  samostatným súťažným úkonom na príslušnú Súťažnú sezónu.  
Prihlásenie Družstva nie je registráciou Klubu SSQA a nemá vplyv na vznik ani trvanie jeho členstva v 
SSQA.

(4) Prihláška Družstva sa podáva spôsobom a v lehote určenej Súťažným poriadkom alebo Rozpisom 
príslušnej súťaže.

Článok 107

(1) Podmienkou účasti Družstva v súťaži Družstiev je počas trvania súťaže najmä:

a) trvajúce členstvo Klubu SSQA, ktorý Družstvo prihlásil,

b) riadne a včasné prihlásenie Družstva do príslušnej súťaže,

c) predloženie a schválenie Súpisky Družstva,

d) úhrada súťažného poplatku za Družstvo, ak bol určený, a

e) splnenie  ďalších  podmienok  ustanovených  Súťažným  poriadkom,  Rozpisom  príslušnej  súťaže 
alebo rozhodnutím príslušného orgánu SSQA.

(2)  Ak počas  Súťažnej  sezóny  zanikne  členstvo  Klubu  SSQA,  ktorý  Družstvo  prihlásil,  zaniká  tým 
oprávnenie jeho Družstva pokračovať v súťaži; športovo-technické dôsledky sa určia podľa Súťažného 
poriadku a Rozpisu príslušnej súťaže.

Článok 108

(1) Na Súpiske Družstva môžu byť uvedení iba Hráči s trvajúcou Registráciou, ktorí majú evidovanú 
Klubovú  príslušnosť  ku  Klubu  SSQA,  ktorý  Družstvo  prihlásil,  alebo  majú  k  tomuto  Klubu  SSQA 
schválené a účinné Hosťovanie.
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(2) Zaradenie Hráča na Súpisku Družstva samo osebe nezakladá jeho príslušnosť ku Klubu SSQA ani 
Hosťovanie. Klubová príslušnosť alebo oprávnenie z Hosťovania musia byť riadne evidované v SSQA pred 
zaradením Hráča na Súpisku.

(3) Individuálne registrovaný Hráč bez príslušnosti ku Klubu SSQA nemôže byť zaradený na Súpisku 
Družstva a nemôže sa zúčastniť súťaže Družstiev ani formou Hosťovania.

(4) Podrobnosti o Súpiske, jej schvaľovaní, dopĺňaní a o oprávnení Hráča nastúpiť za Družstvo upravuje  
Súťažný poriadok a Rozpis príslušnej súťaže.

Registrácia Hráčov

Článok 109

(1) SSQA eviduje Hráčov v jednej z týchto foriem:

a) Registrácia Hráča s Klubovou príslušnosťou, alebo

b) individuálna Registrácia Hráča bez Klubovej príslušnosti.

(2) Hráč môže byť v rovnakom čase evidovaný iba v jednej z uvedených foriem Registrácie.

(3) V oboch prípadoch je registrovaný Hráč športovcom s príslušnosťou k SSQA podľa stanov SSQA; 
rozdiel spočíva v tom, či má alebo nemá evidovanú príslušnosť ku konkrétnemu Klubu SSQA.

Článok 110

(1) Registrácia Hráča s Klubovou príslušnosťou sa vykonáva prostredníctvom Klubu SSQA, ku ktorému 
má byť príslušnosť Hráča evidovaná.

(2) Podmienkou Registrácie Hráča s Klubovou príslušnosťou je súhlas Hráča; pri maloletom Hráčovi súhlas 
jeho zákonného zástupcu v rozsahu vyžadovanom právnymi predpismi.

(3) Hráč môže mať v rovnakom čase evidovanú príslušnosť iba k jednému Klubu SSQA.

(4) Vykonaním Registrácie podľa tohto článku sa Hráč eviduje ako športovec s príslušnosťou k SSQA a 
súčasne sa v evidencii SSQA zaznamená jeho príslušnosť ku konkrétnemu Klubu SSQA.

(5) Hráč s Klubovou príslušnosťou sa môže zúčastňovať súťaží jednotlivcov a, pri splnení podmienok 
Súťažného poriadku a Rozpisu príslušnej súťaže, aj súťaží Družstiev.

Článok 111

(1) Hráč, ktorý nemá príslušnosť ku Klubu SSQA, môže požiadať o individuálnu Registráciu v SSQA.

(2) Pri maloletom Hráčovi podáva žiadosť alebo s Registráciou súhlasí jeho zákonný zástupca v rozsahu 
vyžadovanom právnymi predpismi.

(3) Individuálnou Registráciou sa Hráč eviduje ako športovec s príslušnosťou k SSQA bez príslušnosti ku 
Klubu SSQA.

(4)  Individuálne  registrovaný Hráč  sa  môže zúčastňovať súťaží  jednotlivcov v  rozsahu ustanovenom 
Súťažným poriadkom a pravidlami príslušnej súťaže.

(5) Individuálne registrovaný Hráč nemôže štartovať v súťaži Družstiev, byť uvedený na Súpiske Družstva 
ani štartovať za Družstvo formou Hosťovania.

Článok 112

(1) Žiadosť o Registráciu Hráča musí obsahovať najmenej:
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a) meno a priezvisko,

b) dátum narodenia,

c) adresu trvalého pobytu alebo obvyklého pobytu,

d) telefónne číslo,

e) e-mailovú adresu.

(2) Pri maloletom Hráčovi možno ako kontaktné údaje uviesť telefónne číslo a e-mailovú adresu zákonného 
zástupcu. SSQA môže požadovať aj ďalšie identifikačné a evidenčné údaje alebo doklady, iba ak sú 
potrebné na vedenie evidencie, plnenie zákonných povinností alebo organizovanie súťaží.

(3) Pri Registrácii Hráča s Klubovou príslušnosťou sa eviduje aj príslušný Klub SSQA. Technický spôsob 
predloženia údajov a dokladov určí SSQA v informačnom systéme.

(4)  Registrácia  nadobúda  účinnosť  zápisom  do  evidencie  SSQA  po  splnení  podmienok  a  úhrade 
registračného poplatku, ak je splatný pri vzniku Registrácie. Registrácia nepôsobí spätne.

Článok 113

(1) Registrácia Hráča je kontinuálna a neobnovuje sa každoročne novou žiadosťou.

(2) Registrácia trvá až do jej zániku podľa článku 114.

(3)  Za trvanie  Registrácie  sa  uhrádza ročný registračný poplatok podľa článku 120.  Úhrada ročného 
registračného poplatku nie je novou Registráciou ani každoročnou obnovou Registrácie; je podmienkou jej 
ďalšieho trvania.

Článok 114

(1) Registrácia Hráča zaniká:

a) dňom nasledujúcim po  dni  splatnosti  ročného  registračného  poplatku,  ak  nebol  riadne  a  včas 
uhradený,

b) dňom doručenia písomnej alebo elektronickej žiadosti Hráča o zrušenie Registrácie SSQA, ak Hráč 
neurčí neskorší deň, alebo

c) smrťou Hráča.

(2) Zánikom Registrácie zaniká aj evidovaná Klubová príslušnosť na účely SSQA; údaj o poslednom Klube 
SSQA sa uchová na účely posúdenia budúceho Prestupu.

(3) Hráč môže byť opätovne registrovaný po úhrade príslušného poplatku a splnení ostatných podmienok. 
Opätovná Registrácia pôsobí najskôr odo dňa zápisu a nemá spätné účinky. Ak má byť Hráč evidovaný pri 
inom klube než pri svojom poslednom Klube SSQA, postupuje sa aj podľa Prestupového poriadku.

Článok 115

(1) Zmena príslušnosti Hráča z jedného Klubu SSQA do iného Klubu SSQA je Prestupom a riadi sa  
Prestupovým poriadkom. Rovnako sa postupuje, ak Hráč po individuálnej Registrácii alebo po zániku 
predchádzajúcej Registrácie nadobúda príslušnosť k inému klubu než k svojmu poslednému Klubu SSQA.

(2) Nová Klubová príslušnosť nadobúda účinnosť zápisom do evidencie SSQA po splnení podmienok 
Prestupového poriadku.

(3) Individuálne registrovaný Hráč, ktorý predtým nemal Klubovú príslušnosť, môže nadobudnúť Klubovú 
príslušnosť Registráciou prostredníctvom príslušného Klubu SSQA.
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(4)  Ak  Hráčovi  s  trvajúcou  Registráciou  zanikne  Klubová  príslušnosť  bez  súčasného  nadobudnutia 
príslušnosti k inému klubu, jeho Registrácia trvá ako individuálna Registrácia, ak nezanikla z iného dôvodu. 
To platí aj pri zániku členstva jeho klubu.

Článok 116

(1) Žiadosti a oznámenia podľa tohto Registračného poriadku sa podávajú prostredníctvom informačného 
systému SSQA, ak SSQA neurčí iný spôsob.

(2) Administratívne a evidenčné úkony súvisiace s Registráciou Hráčov zabezpečuje Generálny sekretár  
alebo ním poverený sekretariát SSQA.

Článok 117

(1) Športovo-technické posúdenie oprávnenia registrovaného Hráča zúčastniť sa konkrétnej súťaže patrí do 
pôsobnosti ŠTK podľa Súťažného poriadku a ostatných ustanovení týchto ŠTP.

(2) Ak pri Registrácii vznikne sporná otázka alebo Generálny sekretár dospeje k záveru, že Registráciu 
nemožno vykonať, predloží vec na rozhodnutie VV SSQA, ak stanovy alebo iný vnútorný predpis SSQA 
nezverujú rozhodnutie inému orgánu.

(3) Rozhodnutie ŠTK o oprávnení Hráča zúčastniť sa konkrétnej súťaže je preskúmateľné Komisárom pre 
spory a disciplínu SSQA v rozsahu podľa stanov SSQA a vnútorných predpisov SSQA.

Článok 118

(1)  Cudzí  štátny  príslušník  môže  byť  registrovaný  ako  Hráč  s  Klubovou  príslušnosťou  alebo  ako 
Individuálne registrovaný Hráč za rovnakých podmienok, ak právne predpisy, pravidlá medzinárodnej 
športovej organizácie alebo pravidlá príslušnej súťaže neustanovujú inak.

(2)  Registrácia  cudzieho štátneho príslušníka  v  SSQA sama osebe  nezakladá  oprávnenie  štartovať  v 
konkrétnej súťaži, ak je jeho účasť obmedzená Súťažným poriadkom, Rozpisom súťaže alebo pravidlami 
príslušnej medzinárodnej športovej organizácie.

Článok 119

(1) SSQA vedie evidenciu registrovaných Hráčov a ich Klubovej príslušnosti v informačnom systéme 
SSQA a v ďalších evidenciách, ktoré je povinná viesť podľa právnych predpisov.

(2) Hráč a Klub SSQA, prostredníctvom ktorého je Hráč registrovaný, sú povinní bez zbytočného odkladu 
oznámiť SSQA zmenu údajov rozhodujúcich pre Registráciu alebo Klubovú príslušnosť.

(3)  Pre posúdenie Klubovej  príslušnosti  Hráča,  jeho evidovaného Hosťovania a  jeho oprávnenia byť 
zaradený na Súpisku Družstva sú rozhodujúce údaje evidované v SSQA ku dňu, ku ktorému sa oprávnenie 
posudzuje, ak Súťažný poriadok alebo Prestupový poriadok neustanovuje inak.

(4) Súpiska Družstva ani iný súťažný dokument nenahrádzajú zápis Klubovej príslušnosti Hráča ani zápis 
Hosťovania v evidencii SSQA.

Poplatky

Článok 120

(1) Za trvanie Registrácie Hráča sa uhrádza ročný registračný poplatok.
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(2)  Výšku,  splatnosť  a  spôsob  úhrady  ročného  registračného  poplatku  určuje  VV SSQA osobitným 
rozhodnutím. VV SSQA môže určiť rozdielnu výšku poplatku najmä podľa vekovej kategórie alebo typu 
Registrácie.

(3)  Registračný poplatok za  Hráča s  Klubovou príslušnosťou môže uhradiť  Hráč alebo Klub SSQA; 
registračný poplatok za Individuálne registrovaného Hráča môže uhradiť Hráč alebo iná osoba v jeho 
prospech. Rozhodujúce je riadne a včasné pripísanie platby SSQA.

(4)  Pri  prvej  Registrácii  vykonanej  po  všeobecnom dni  splatnosti  ročného registračného poplatku  je 
poplatok splatný pred vykonaním Registrácie. Alikvotné zníženie poplatku sa neposkytuje, ak VV SSQA 
osobitným rozhodnutím neurčí inak.

(5) Ročný registračný poplatok Hráča je samostatný od členského príspevku Klubu SSQA, vstupného alebo 
registračného  poplatku  súvisiaceho  s  prijatím  Klubu  SSQA  za  člena,  súťažného  poplatku  Družstva, 
prestupového poplatku a hosťovacieho poplatku.

Článok 121

(1)  Výšku,  splatnosť  a  spôsob úhrady súťažného poplatku  Družstva  určuje  VV SSQA alebo Rozpis 
príslušnej súťaže. Úhrada súťažného poplatku Družstva nemá vplyv na vznik ani trvanie členstva Klubu 
SSQA.

(2) Výšku, splatnosť a spôsob úhrady prestupového poplatku, ak sa vyberá, určuje VV SSQA osobitným 
rozhodnutím.

(3) Výšku, splatnosť a spôsob úhrady hosťovacieho poplatku, ak sa vyberá, určuje VV SSQA osobitným 
rozhodnutím.

Zdravotná spôsobilosť

Článok 122

(1) Hráč je povinný zúčastniť sa súťaže iba vtedy, ak je zdravotne spôsobilý, a bezodkladne oznámiť 
organizátorovi alebo hlavnému rozhodcovi okolnosť, ktorá môže ohroziť jeho zdravie alebo bezpečný 
priebeh  súťaže.  Pri  maloletom Hráčovi  plní  oznamovaciu  a  súčinnostnú  povinnosť  aj  jeho  zákonný 
zástupca.

(2)  Ak  právny  predpis  alebo  tieto  ŠTP  vyžadujú  lekársku  prehliadku  alebo  preukázanie  zdravotnej 
spôsobilosti, Hráč predloží požadovaný doklad pred štartom.

(3) Týmto článkom nie sú dotknuté zákonné povinnosti športovej organizácie, klubu, organizátora ani inej 
zodpovednej osoby zabezpečiť ochranu zdravia a zdravotnú spôsobilosť v rozsahu ustanovenom právnymi 
predpismi.

Prechodné ustanovenia

Článok 123

(1) Registrácia Hráča, ktorá je platná ku dňu nadobudnutia účinnosti tohto znenia Registračného poriadku, 
sa považuje za kontinuálnu Registráciu podľa tohto Registračného poriadku.

(2) Hráč, ktorý je ku dňu nadobudnutia účinnosti tohto znenia evidovaný pri klube, ktorý je Klubom SSQA, 
sa považuje za Hráča s Klubovou príslušnosťou k tomuto Klubu SSQA. Hráč evidovaný bez Klubovej 
príslušnosti sa považuje za Individuálne registrovaného Hráča.
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(3) Ak klub, pri ktorom bol Hráč evidovaný, ku dňu nadobudnutia účinnosti tohto znenia nie je Klubom 
SSQA, Hráč sa považuje za Individuálne registrovaného Hráča, ak jeho Registrácia trvá.

(4) Družstvo riadne prihlásené do prebiehajúcej Súťažnej sezóny pred nadobudnutím účinnosti tohto znenia 
sa považuje za prihlásené podľa tohto Registračného poriadku, ak klub, ktorý ho prihlásil, je Klubom 
SSQA.

(5) Povinnosť uhradiť ročný registračný poplatok podľa článku 120 sa na existujúce Registrácie prvýkrát  
použije k splatnosti určenej VV SSQA po nadobudnutí účinnosti tohto znenia.

Výklad ŠTP

Článok 124

Výklad týchto ŠTP na športovo-technické účely vykonáva ŠTK.

Článok 125

(1) VV SSQA môže v rozsahu svojej pôsobnosti vydať na riešenie nepredvídanej situácie alebo na ochranu 
regulárnosti súťaže dočasné všeobecné opatrenie. Opatrenie musí byť odôvodnené, časovo vymedzené, 
primerané sledovanému účelu a bezodkladne zverejnené rovnakým spôsobom ako Rozpis príslušnej súťaže.

(2) Opatrenie nesmie pôsobiť spätne, odporovať právnym predpisom, stanovám SSQA ani meniť výsledok 
právoplatne skončenej súťaže, okrem opravy zjavnej administratívnej chyby alebo následku rozhodnutia 
príslušného orgánu v disciplinárnom, antidopingovom alebo preskúmavacom konaní.

Článok 126

Toto znenie ŠTP nadobúda platnosť a účinnosť 2. októbra 2026.
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Prílohy

Tabuľka I – Bonusové hodnoty Hráčov a rozsah bonusových skupín

Bonusová skupina Poradie v rebríčku Bonusová hodnota

1 1. 60

2 2. 45

3 3. – 4. 35

4 5. – 6. 30

5 7. – 9. 25

6 10. – 14. 20

7 15. – 22. 15

8 23. – 32. 12

9 33. – 49. 9

10 50. – 74. 6

11 75. – 116. 4

12 117. a nižšie 3

Tabuľka II – Bodovacie kategórie turnajov podľa súčtu bonusových hodnôt

Bodovacia kategória Súčet bonusových hodnôt ôsmich najlepších účastníkov

1 8 – 40

2 41 – 77

3 78 – 138

4 139 – 228

5 229 – 348

6 349 – 480

Príloha III – Body za umiestnenie v turnaji

Bodovacia tabuľka pre jednotlivé bodovacie kategórie turnajov je zverejnená na webovom sídle SSQA 
www.squash.sk. Rozhodujúce je znenie schválené VV SSQA a účinné pre príslušnú Súťažnú sezónu.

Príloha IV – Schéma nasadzovania

Schéma  nasadzovania  Hráčov  a  organizácie  predkôl  je  zverejnená  na  webovom  sídle  SSQA 
www.squash.sk. Pri rozpore medzi schémou nasadzovania a článkom 21 má prednosť článok 21.
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